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por Juan Quiñónez Albán

Este libro vendría a ser un texto de comentarios sobre un libro de mi autoría publicado en 2025 y titulado como:

El Culto a la Serpiente Solar-Fálica

El texto que leerán a continuación busca desmitificar ciertas ideas de mi texto anterior y quizás en cierta forma crear nuevas asociaciones o mitos a través de una filología y revisión de arqueología, historia y lingüística debidamente sustentada.

Breve y Concisa Introducción al Libro

El tema de la divinidad, las divinidades y la creencia en esta o estas de parte de los hombres resulta muchas veces en un análisis que pudiere caer en lo teológico.

Es complicado entender la necesidad o la situación en la cual el ser humano ha creido o experimentado la idea metafísica de una experiencia o conexión con una divinidad.

Digo esto no para cuestionar contundentemente la posibilidad de una existencia o no de lo divino, de la divinidad o divinidades. Querer refutar lo divino o confirmarlo sería científica y académicamente lograr por medio de lo experimental, a través de evidencia, conseguir integrar la ciencia práctica, demostrable, con la metafísica, con un entendimiento de la existencia del alma, con el conocimiento y demostración de una posible idea de la vida después de la muerte, y con una migración del espíritu del fallecido a otro plano, o quizás la migración de una conciencia, hacia un plano en el cual se funda o pierda con el universo o los universos conocidos.

Demostrar o refutar lo mencionado, resulta en algo científicamente poco probable con la tecnología actual (al 2025); pero a pesar de esto, y por las referencias arqueológicas que se mencionarán en este texto, me referiré a la creencia histórica del hombre en aquello invisible y científicamente poco demostrable a través de la experimentación y la práctica empírica. Asumiré la creencia de los pueblos como verdadera y tan solo basaré mi análisis en la arqueología de los símbolos, la etimología de las palabras, la evidencia histórica, la filología de lo sagrado.
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AL LECTOR

El siguiente es un texto de comentarios sobre un libro que escribí, recopilando quizás de forma desordenada la idea, una idea o varias ideas de varios Mitógrafos en mitología comparada.

Pese a ser un texto de no ficción, muchas veces revisar la creencia de los pueblos con respecto a la metafísica, a lo intangible, pudiere de a ratos sonar a teología, adoctrinamiento, imaginación. Sin embargo, más allá de esto, lo que busco es encontrar patrones de interés a través de una mitología comparada libre de sesgos dogmáticos.

Y si le interesa saber, yo me considero sumamente objetivo, independientemente de que sea yo:

Católico, Apostólico y Romano

DIRECTO AL GRANO

La Sacerdotisa de Endor y el Vocablo o Raíz “OB”

La premisa de estudio es la siguiente y la hago yo, Juan Vitaliano Quiñónez Albán, autor ecuatoriano, bajo el siguiente enunciado:


OB, es una raíz, que se evidencia en varias palabras semíticas y helénicas, y tiene una relación posible tanto con “los espíritus”, la adivinación, y por qué no la ofiolatría. 


En mi libro de 2025 EL CULTO A LA SERPIENTE SOLAR FÁLICA empecé haciendo referencia a la sacerdotisa de Endor, quien en algún momento invocó al profeta Samuel (ya fallecido en aquel relato) a petición del Rey Saúl de Israel.


Paréntesis lingüístico: ba·‘ă·laṯ- ’ō·wḇ [who is a medium] (בַּֽעֲלַת־א֖וֹב) [resáltese el OWB]


Para que el lector entre en contexto procederé a dar ciertas definiciones y una brevísima referencia bíblica.

Tomado de:

https://www.bibliacatolica.com.br/biblia-latinoamericana/1-samuel/28/

1era de Samuel 28:3-24

3. Samuel había muerto y todo Israel lo había llorado. Fue sepultado en Ramá, su ciudad.

4. Los filisteos se reunieron y vinieron a acampar en Sunén. Saúl reunió también a los hombres de Israel y estableció su campamento en Gelboé.

5. Cuando vio el campamento de los filisteos, tuvo miedo y fue presa del pánico.

6. Consultó a Yavé, pero éste no le respondió, ni por los sueños, ni por los profetas, ni tampoco viéndose la suerte.

7. Entonces dijo a sus muchachos: «Búsquenme a una mujer que evoque los espíritus de los muertos, para que yo me vaya a consultarla.» Ellos respondieron: «Precisamente aquí, cerca, en Endor, hay una.» (Saúl había echado del país a los adivinos y a los que consultan a los espíritus de los muertos.)

8. Saúl se disfrazó y fue a verla acompañado por dos de sus hombres. Llegaron por la noche donde la mujer y Saúl le dijo: «Consulta al espíritu del que yo te diga.»

9. Pero la mujer respondió: «Bien sabes que por mandato de Saúl han sido expulsados del país todos los hechiceros y adivinos. ¿Para qué me tientas y me expones a la muerte?»

10. Saúl le dijo: «Te juro por Dios que esto no te traerá ninguna molestia.»

11. Entonces la mujer preguntó: « ¿A quién quieres que evoque?» Contestó él: «Llámame a Samuel.»

12. Y la mujer vio a Samuel. Lanzó un grito fuerte y dijo a Saúl: « ¿Por qué me has engañado? ¡Tú eres Saúl!»

13. El le dijo: «No temas. Pero ¿qué ves?» «Veo un fantasma que sube del abismo.» Saúl preguntó: « ¿Qué apariencia tiene?»

14. Ella respondió: «El que sube es un anciano envuelto en un manto.» Saúl comprendió que era Samuel, y se postró hasta tocar el suelo con su cara.

15. Samuel le dijo: « ¿Por qué has molestado mi descanso, llamándome?» Saúl respondió: «Estoy en un gran apuro. Los filisteos me hacen la guerra y Dios me ha abandonado. No me responde ni por medio de los profetas, ni por medio de los sueños. Por eso te he evocado, para que me digas lo que debo hacer.»

16. Samuel contestó: « ¿Para qué me consultas, si sabes que Dios te ha abandonado y ha elegido a otro?

17. Yavé ha hecho contigo lo que había anunciado por mis palabras. Te va a quitar el reino para dárselo a tu prójimo, a David.

18. Acuérdate que no has obedecido la voz de Yavé cuando te ordenó que fueras el instrumento de su venganza contra los amalecitas. Por eso Yavé te trata hoy de esta manera.

19. Más aún, Yavé te entregará a ti y a Israel, tu pueblo, en manos de los filisteos. Mañana, tú y tus hijos estarán conmigo y el ejército de Israel será derrotado por los filisteos.»

20. Saúl se estremeció y cayó de bruces en el suelo. Estaba asustado por las palabras de Samuel. Además le faltaron las fuerzas porque no había comido en todo el día.

21. La mujer se acercó a Saúl, y viéndolo en este estado le dijo: «Te he obedecido, incluso exponiendo mi vida.

22. Pero ahora dígnate obedecer a tu sierva. Permíteme traerte algo de comida para que recuperes tus fuerzas y prosigas tu camino.»

23. Saúl no quería aceptar, mas sus servidores y la mujer insistieron hasta que aceptó. Se levantó del suelo y se sentó en un sillón.

24. La mujer tenía un ternero gordo en casa y se apresuró a sacrificarlo; luego tomó harina e hizo panes sin levadura y sirvió esta cena a Saúl y a sus acompañantes, que comieron y se marcharon aquella misma noche.

Comentario de Jacob Bryant sobre OB, tomado del libro:

A New System or an Analysis on Ancient Mythology by Bryant Vol. 1 (1774) por Jacob Bryant. Pág. 47 en adelante.

Dice:

<<Oph significa serpiente, y se pronunciaba a veces y se expresaba como Ope, Oupis, Opis, Ops; y según Cicerón, Upis.

Nota: “Los dorios la expresaban Οὐπιε o quizás Οὐπίη).” — Palaephatus, p. 78.

“Cicerón, De Natura Deorum, lib. 3, §23.”

Era un emblema del Sol, así como también del tiempo y de la eternidad.

Fue adorado como una deidad, y considerado el mismo que Osiris; por otros, el mismo que Vulcano.

Vulcanus Ægyptiis Opas dictus est, eodem Cicerone teste (en latín: “Vulcano es llamado Opas entre los egipcios, según el mismo Cicerón”).

Una serpiente era también, en lengua egipcia, denominada Ob o Aub, aunque puede ser solo una variación del término anterior.

Nos dice Horus Apollo que la serpiente real o basilisco era llamada Oubaios (Οὐβαῖος),

ὁ οὖβαῖος ἐστιν ἐν Ἕλλησι βασιλίσκος (ho Oubaios estin en Hellesi basiliskos) (“Oubaios es entre los griegos el basilisco”).

Debería haberse traducido Oubos u Oubus, pues Οὐβαῖος es un genitivo (posesivo) y no un nombre propio.

La deidad así denominada era tenida por profética, y sus templos eran considerados oraculares.

Esta idolatría es aludida por Moisés, quien en nombre de Dios prohíbe a los israelitas consultar a esos demonios Ob y Idéone; lo cual muestra que era de gran antigüedad.

El culto simbólico de la serpiente fue, en las primeras edades, muy extendido, e introducido en todos los misterios dondequiera que se celebrasen:

παρὰ πᾶσι τοῖς νομισομένοις πᾶσιν ὑμῖν θεὸν ὄφις σύμβολον μέγα καὶ μυσείον ἀναγκαζέται (para pasi tois nomisomenois pasin hymin theon ophis symbolon mega kai museion anagkazetai)

(“entre todos los pueblos, el dios-serpiente es tenido como un gran símbolo y misterio necesario”).

Notas:

Huetius, Demonstratio Evangelica, p. 57.

Horus Apollo, c. 1, p. 2.

Algunos han alterado erróneamente esto a Guoaios.

Levítico 20:27; Deuteronomio 18:11 — traducido “encantador o consultor con espíritus familiares, o nigromante”.

Selden, De Diis Syris, Synt. I, c. 2, p. 48, citando a Maimónides en More Nebuchim.

Justino Mártir, Segunda Apología, p. 6.

Eusebio, Praeparatio Evangelica I, c. 10, p. 40–41.

Clemente Alejandrino, Cohortatio, p. 24.

Arnobio, Adversus Gentes V.

Eliano, Historia Animalium X.31, sobre el áspid.

Heródoto II.74.

Es notable que dondequiera que los amonios fundaban lugares de culto e introducían sus ritos, solía encontrarse alguna historia acerca de una serpiente.

Había una leyenda de una serpiente en Cólquide, otra en Tebas, otra en Delfos, y asimismo en otros lugares.

Los griegos llamaban al propio Apolo Python, que es lo mismo que Opis, Oupis y Oub.


La mujer de Endor, que tenía un espíritu familiar, es llamada Ob (אוֹב, ’ov, “espíritu de adivinación” o “fantasma”), y se interpreta como Pythonissa.


El lugar donde residía parece haber tomado su nombre del culto allí establecido; pues Endor está compuesto de En-Ador, y significa “Fuente del Pytho”, o “Manantial de luz”, el oráculo del dios Ador.

Este oráculo fue probablemente fundado por los cananeos y nunca fue completamente suprimido.

En los tiempos antiguos no había imágenes en los templos, sino que, en su lugar, se usaban piedras o pilares cónicos llamados Βαιτύλια (Baitulia), bajo cuya representación esta deidad era a menudo adorada.


Su pilar era también llamado Abaddir, que debería escribirse Abadir, siendo un compuesto de Ab (אָב, av, “padre”) y Adir (אַדִּיר, addir, “poderoso”); significa “la deidad serpiente poderosa”, el mismo que Adorus.


También se combinaba con On, título de la misma deidad; y Kircher (†1680) dice que Obion es aún, entre los egipcios, el nombre de una serpiente.

Ob Mosi, Python, vox ab Ægyptiis sumpta; quibus Obion hodieque serpentem sonat.

(en latín: “Ob de Moisés, el Pitón, es una voz tomada de los egipcios, para quienes Obion todavía significa serpiente”).

Nota: Se llama Abdir, Abadir y Abaddir según Prisciano.

Él supone que la piedra Abaddir era aquella que Saturno se tragó en lugar de su hijo por Rea:

“Abdir et Abadir Baitulos I.i.”

Y en otra parte: “Abadir Deus est. Dicitur et hoc nomine lapis ille, quem Saturnus dicitur devorasse pro Jove, quem Graeci Baitulon vocant.” (en latín: “Abadir es un dios. También se llama así la piedra que Saturno se dice devoró en lugar de Júpiter, la que los griegos llaman Baitulon.”)

El culto de la serpiente fue muy antiguo entre los griegos, y se dice que fue introducido por Cécrope.

Philochorus Saturno et Opi primam in Attica statuisse aram Cecropem dicit (en latín: “Filócoro dice que Cécrope erigió el primer altar en el Ática a Saturno y a Ops”).

Aunque algunos representan a Opis como una deidad distinta, otros introducen el término más bien como un título, y lo aplican a diversas deidades.

Calímaco, que lo expresa Oupis, lo confiere a Diana, y juega con el término sagrado:

“Oupi, anassa enopi” (Οὐπι, ἄνασσα ἐνόπι) (“Oupis, reina manifiesta”).

A menudo se combina con Chan, y se expresa como Canopus, Canophis, Canuphis, Cnuphis, Cneph; también se combina de otras maneras: Ophon, Ophion, Oropus, Orobus, Inopus, Asopus, Elopus, Ophitis, Onuphis, Ophel.

De Caneph los griegos formaron Cyniphius, usado como epíteto de Amón:

Non hic Cyniphius canetur Ammon,

Mitratum caput elevans arenis.

(“Aquí no será cantado Amón Cínifio, elevando su cabeza mitrada entre las arenas”).

Notas:

Bochart, Hierozoicon, I.i.c.3, p.22.

Macrobio, Saturnal. I.i.c.10, p.162.

El padre de una de las diosas llamadas Diana tenía el nombre de Upis.

Cicerón, De Natura Deorum, III.23.

Fue conferido a la misma Diana, y también a Cibeles, Rea, Vesta, Tierra y Juno.

Vulcano fue llamado Opas. — Cicerón, De Nat. Deor., III.

Ops fue considerada la diosa de la riqueza, y también la deidad del fuego:

“Opi anassa, pura prothegos, pur pro ton thugon” (Opi anassa, pura prothegos, pur pro ton thugon)

(“Oh señora Ops, fuego primigenio, fuego anterior a las hijas [o a las generaciones]”). — Hesychius.

“Ton Artemin Thraxes Bendeixe, Krentes de Dixtunan, Laxedaimonisi de Oupin (kalosi)”

(Τὴν Ἄρτεμιν Θρᾷκες Βενδεῖξαν, Κρῆτες δὲ Δικτύνναν, Λακεδαιμόνιοι δὲ Οὐπιν [καλοῦσι])

(Los tracios la llaman Bendéis, los cretenses Dictynna, y los lacedemonios Oupis). — Palaephatus, c.32, p.78.

Calímaco, Himno a Diana, v.204.

Sidonio Apolinar, Carmen IX, v.190.>>

Hasta aquí la cita de Bryant


Comentario de Juan Quiñónez Albán (el autor del libro) acerca de lo mencionado por Bryant sobre el radical (raíz o vocablo) OB

El comentario de Bryant menciona la obra de Cicerón (Polímata romano de finales del 100 a.C), particular mente al Libro 3 de su obra De Natura Deorum [Sobre la Naturaleza de los Dioses], en su verso 23, diciendo que se hacía una posible referencia a “Upis”, situación que no es así, haciéndose referencia a “Upis” en el verso 58, que dice:

58 "También hay muchas Dianas: la primera es hija

de Júpiter y de Proserpina, y de ella se dice que engendró

a Cupido alado. La segunda es más conocida y sobre ella

hemos recibido la tradición de que nació del tercer Júpiter

y de Latona. Se cuenta que el padre de la tercera fue

Upis y que la madre fue Glauce. A ella frecuentemente

los griegos la llaman Upis con el nombre paterno.

"Tenemos muchos Dionisos: el primero, nacido de J úpiter y de Proserpina; el segundo del Nilo, de él dicen

que mató a Nisa; 5 el tercero tuvo por padre a Cabiro 6

y dicen que él presidió como rey a Asia, y en su honor

se establecieron las Sabacias; 7 el cuarto nació de Júpiter

y de la Luna: se cree que en su honor se hacen los ritos

órficos. 8 El quinto nació ele Niso y de Tione: 9 se cree

que por él fueron establecidas las fiestas trietérides.

Sobre este Upis (padre e hija) podremos hacer el siguiente desglose:


UPIS

Según la página:

https://www.theoi.com/Cult/ArtemisTitles.html

Upis o Oupis es definido como un apellido de Artemisa, cómo la diosa que asiste a las mujeres durante el trabajo de parto. Citando esta página a Calímaco (poeta de la antigua Cirene m. 240 a.C) quien en su obra Himno a Diana, decía en la línea 240:

(57) (...) También las Amazonas ávisas de combate,

erigieron antaño tu imagen en la costera Éfeso, al pie

de un roble, e Hipo (58) realizó la ceremonia en tu honor,

y ellas bailaron, Upis soberana, su danza armada alrededor:

primero, la de los escudos, y después colocadas en círculo,

desplegaron un amplio coro (...)

Tomada del libro:

Himnos, Epigramas y Fragmentos-Introducciones, Traducción y Notas de Luis Alberto

de Cuenca y Prado Máximo Brioso Sánchez (1980)

Calímaco en su Himno a Artemisa también hace una adicional e interesante mención de Upis:

§ 198 Upis, oh Reina, Portadora de Luz de rostro hermoso, a ti también te nombran los cretenses en honor a esa ninfa.


OPAS

Existe un texto del historiador Luis Joseph [nombre que aparece en su libro] Velazquez, Caballero de la Orden de Santiago de la Real Academia de la Historia; de título: “Ensayo Sobre los Alphabetos [SIC] de las letras desconocidas que se encuentran en las mas antiguas medallas, y monumentos de Espana [SIC] (1752)”, en el cual se hace mención a OPAS y a otros términos que en algún momento ya sea en este tratado o en mi libro anterior (El Culto a la Serpiente Solar-Fáliaca) podrían asociarse como raíces o palabras asociadas al culto serpentino.

Abordaré primero un breve análisis del texto de Luis José Velázquez, y algunas de sus referencias que me llamaron en sobremanera la atención, cito a Velázquez luego de la imagen que sería la moneda que Velázquez estudió:

[image: ]

[image: ]

<< [Moneda] 3

La cabeza de Vulcano con bonete cuadrado, vuelta hacia la izquierda,

con las tenazas al lado y estas letras:

[image: ]

esto es HeZPHaTZ

Una estrella de ocho rayos en medio de una corona de laurel.>>

<< [Moneda] 4

La cabeza de Vulcano con bonete piramidal, y barba, vuelta hacia

la izquierda: al lado las tenazas y estas letras

[image: ]

esto es HeZPHaTZ: todo rodeado de una corona de laurel.

Una cabeza de frente hasta los hombros, rodeada de rayos por los lados, y por la parte superior.

[Luego comenta Velázquez]

La barba espesa, el bonete, y las tenazas, denotan, sin género de duda, ser de Vulcano la cabeza, que se ve por el lado principal de estas dos

Medallas Fenicias. Las letras, que están al lado contienen su nombre:

La primera es He, la segunda Zain, la tercera Phe [Resh?]; y la cuarta

Tzade: de suerte, que supliendo las vocales se lee HeZPHaTZ; esto es, Hephaistos, nombre que tenía Vulcano entre los Orientales, y significa lo mismo que Padre del Fuego, porque se compone de Aph, o Eph, que significa Padre, y Ephto [aparece como Esto o Efto], o Ufta [aparece como Usta, o Uphta], que es el Fuego.

El nombre de Hephaistos es muy parecido al de Phtha, que, según Jámblico y Porfirio, tenía Vulcano entre los Egipcios.

Mr. Rhenferd [Jacob Rhenferd], haciendo [o usando] un Aleph de las dos primeras letras fenicias de estas medallas, creyó leer en todas Aphtha; y quierem que sea el Phtha de los Egipcios, que se pronuncia así, lo cual pretende probar por tres razones:

La primera porque una, y otra voz Phtha, y Aphtha nacen de una misma raíz Aphah, que significa cocer.

La segunda porque el Vulcano de los Fenicios, según Filón de Biblos en el lugar de Sanchoniatón, citado por Eusebio, fue dado a la adivinación; y Suidas [Lexicógrafo] cita un proverbio antiguo: ἌΦΘΑΣ ΣΟΙ ΛΕΛΑΛΗΚΕ, Aphtha te lo ha dicho [o Aphtha te ha hablado] [AphthaS has spoken to you]; añadiendo que este Aphthas era un Adivino, o que respondía como Oráculo: ΗΝ ΔΕ ΧΡΗΣΜΟΛΟΓΟΣ [que se traduciría en “Pero era adivino” o “Sin embargo, era un intérprete de oráculos.” (Transliterado: Ēn de Chrēsmologos; o ĒndeChrēsmologos -unido-)].

[Frase de Suidas, de su tomo I, Diccionario Greco-Latino, página 396: ᾿Αφθάς. Bacchus. Τὸ α hic habet vim intendendi, ut in ἄστιχυς. — Et proverbium: “phtbas tecum locutus οἷ.” Is erat vates, que quiere decir: “Aphthás. Baco. La letra α aquí tiene fuerza intensiva, como en ἄστιχυς (ástikhus, ‘intensivo’). Y el proverbio: ‘phtbas ha hablado contigo así.’ Él era un adivino.”]

La tercera porque alude al nombre Opas, que según Cicerón, dieron a su Vulcano los Egipcios.

Estos discursos de Mr. Rhenferd serían verosímiles, si la voz Aphtha, que intenta leer en nuestras medallas, no se fundas en la equivocación de hacer un Aleph de dos letras diferentes; esto es de un He, y un Zain.

La estrella, y cabeza rodeada de rayos, que se ven al reverso de estas medallas, significan a la diosa Astarté, mujer del mismo Vulcano. La Astarté de los Fenicios es lo mismo que la luna, o Isis de los egipcios,

la Alilat de los árabes, la Mylitta de los Persas, la Artemisa, Diana, Dictyna, y Venus de los griegos.

Strabón hace memoria del templo de esta diosa, que había en España junto al Betis, al cual se refieren nuestras medallas. Los intérpretes latinos no comprendieron bien este lugar de Estrabón, cuando tradujeron ΚΑΙ ΤΟ ΤΗΣ ΦΩΣΦΟΡΟΥ ΙΕΡΟΝ [Kai to tēs Phōsphorou ieron, “Y el santuario de Fósforo”], et Luciferi templum, en lugar de et Lucifeerae templum; esto es de Isis, o la luna; pues aunque la voz griega ΦΩΣΦΟΡΟΣ [Phōsphoros, portador de luz, deidad, o atributo] es de género común, en el texto de Estrabón está determinada al femenino del artículo ΤΗΣ [(tēs, “de la / del” (genitivo singular, artículo definido femenino o neutro en griego antiguo).]

Esta Astarté, Isis, o Luna, que se representa en nuestras Medallas Fenicias, en una cabeza rodeada de rayos por los lados, y por la parte superior, es la Atargatis, de que habla Macrobio, Diosa de los Asirios, a la cual representaban con sus rayos hacia arriba, a distinción de Adad, cuyos rayos eran hacia abajo. Así como en estas Medallas Fenicias vemos el rostro de Atargatis, también encontramos el de Adad con los rayos hacia abajo en las Medallas Latinas Españolas de Cárbula, Ciudad asi mismo de la Bética. Seldeno y el Abate Banier prueban muy bien, que esta Atargatis, o Atergatis de los Asirios es lo mismo que la Astarté de los Fenicios. Macrobio dice, que Adad es el Sol, y Atargatis la tierra.

Las cuatro letras fenicias He, Zain, Phe, Tzade, que contienen el nombre de Hephaistos en las dos Medallas, que acabo de explicar, se ven formadas de distinto modo en otras tres Medallas semejantes a estos, asi en el lado de la cabeza, como en el reverso. Convendrá tener presentes las varias figuras de estas Letras en todas cinco medallas.

Entre las medallas, que explicó Mr. Rhenferd [Jacob Rhenferd] y publicó Mr. Le Clerk, hay otrastres de la misma clase, que las antecedentes, en las cuales se ven las letras fenicias formadas de otro modo. Estas observaciones pueden ser útiles para conocer las diferentes maneras, con que los españoles antiguos formaban los caracteres fenicios. >>

[image: ]
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Acerca de HeZPHaTZ

Luis José Velázquez leía la medalla como HeZPHaTZ, y lo asociaba con Hephestos (Vulcano), decartaba la asociación con Aphthas (o Aphtha), que sin embargo, pese a que Suidas (el lexicógrafo) lo asocia con Baco, yo a título personal (como Juan Quiñónez Albán) he leído que Aphthas puede asociarse también con Vulcano, Hephestos, basta con ver el Aph, al que Bryant asocia con Oph, o Ab; radicales asociados a la premisa de que Ob, es adivinación, es espiritismo, es ofiolatría.


En hebreo, no he encontrado palabra exacta a HeZPHaTZ, sin embargo la palabra hebrea, Hzftz (הזפץ) pudiere significar “chispa”, cosa que tampoco difiere mucho de Vulcano, y de Ob, como Fuego.


Lectura de Interés:

Iámblico sobre los misterios Egipcios

Libro VIII

Dejando aparte estos argumentos, según afirmas, quieres que se te aclare «qué es lo que los egipcios consideran causa primera, si es un intelecto o superior al intelecto, sola o con otra o con otras, y si es incorpórea o corpórea, si se identifica con el demiurgo o existe antes del demiurgo, y si todo deriva de un principio único o de muchos, si conocen una materia o primeros cuerpos dotados de cualidades, y una materia no engendrada o engendrada».

Yo te voy a exponer en primer lugar la causa por la que en los escritos de los antiguos escribas son referidas muchas y variadas opiniones al respecto, y por qué por parte de los sabios aún vivos sobre los grandes temas no es transmitida una doctrina única. Digo, pues, que, al existir muchas esencias y bastante diferentes entre sí, la tradición les ha asignado numerosos principios causales que comportaban diferentes grados, cambiantes según los relatos de los antiguos sacerdotes: todas las expuso completamente Hermes en veinte mil libros, como registró Seleuco, o treinta y seis mil quinientos veinticinco, según la historia de Manetón.

Los principios de las esencias particulares la interpretan de modo diverso los antiguos que polemizan en numerosas ocasiones. Sobre todos estos principios es preciso descubrir la verdad y hay que explicártela brevemente en la medida de lo posible. Escucha en primer lugar mi respuesta a tu primera pregunta.

Antes de los seres verdaderos y los principios universales hay un dios, el Uno, primero absoluto también respecto al dios y rey primero, que permanece inmóvil en la soledad de su unicidad. En efecto, ningún inteligible ni ningún otro se entrelaza con él; se erige como paradigma del dios que es en sí mismo padre e hijo y es padre único del verdadero Bien, pues es más grande, primero, fuente de todo, fundamento de los seres que son las primeras ideas inteligibles.

A partir de este dios Uno irradia el dios autosuficiente, por lo que también es en sí padre y principio, pues él es principio y dios de dioses, mónada a partir del Uno, anterior a la esencia y principio de la esencia. De éste derivan, en efecto, la substancialidad y la esencia, por lo que es llamado también padre de la esencia; él es, en efecto, el ser que precede al ser, principio de los inteligibles, por eso es llamado Primer Inteligible.

Éstos son, pues, los principios, más antiguos de todas las cosas, los que Hermes pone delante de los dioses etéreos, empíreos y celestes, habiendo transmitido cien tratados sobre el estudio de los dioses empíreos, igual número sobre los dioses etéreos y mil sobre los dioses celestes.

Según otro orden, Hermes pone delante como dios a Emef, señor de los dioses celestes, del que afirma que es intelecto que se piensa a sí mismo y cuyos pensamientos hacen conversión hacia él. Pero pone delante de él al Uno indiviso, del cual afirma que es el primer nacido y al que llama Eikton; es en él en quien reside el primer inteligente y el primer inteligible, que es venerado sólo en silencio.


Además de estos dioses, otros jefes presiden la demiurgia de los seres visibles. El intelecto demiúrgico, señor de la verdad y de la sabiduría, cuando viene al devenir y conduce a la luz el poder invisible de las palabras ocultas, es llamado Amoún en la lengua de los egipcios, pero cuando ejecuta en verdad, infalible y artísticamente, cada cosa, se le llama Fthá (los griegos traducen Fthá por Hefesto, ateniéndose sólo a su habilidad artística); cuando es creador de bienes, es llamado Osiris y tiene otros nombres según sus diversos poderes y actividades.


Notas

Nota 1: Carta a Anebo II 11 (Sodano).

Nota 2: Carta a Anebo II 12a (Sodano).

Nota 3: La traducción sigue el texto ofrecido por É. des Places, Parthey, Scott y Jacoby en lo relativo al término diaphórous, mientras que Thillet y A. R. Sodano (op. cit., pág. 425) lo entienden en forma adverbial, diaphórōs, lectio difficilior, «principios causales clasificados en modo diverso», de acuerdo con la traducción de Sodano.

Nota 4: Se duda entre Seleuco de Alejandría (gramático que vivió en Roma en época de Augusto y Tiberio) y Seleuco de Babilonia, el astrónomo que vivió en Alejandría en torno al 200 d. C. É. des Places se inclina por el segundo (pág. 220, nota a pág. 195), mientras que A. R. Sodano (op. cit., págs. 357–358) se inclina por un “Seleuco el teólogo” citado por Porfirio (Sobre la Abstinencia I 55, 1).

Nota 5: Jacob (FGrH 609, 26) explica el número como resultado de 25 veces 1461 años, que constituye el “período de Sotis”. El fragmento de Manetón procedería del “Libro de Sotis” del Pseudo-Manetón, pero toda esta teoría hoy día está puesta en duda (cf. A. R. Sodano, op. cit., pág. 358).

Nota 6: Manetón fue un sacerdote egipcio de tiempos de Ptolomeo Filadelfo, autor de unos Relatos de Egipto desde los tiempos míticos (FGrH 609).

Nota 7: Emef ha sido corregido en Kmeph (Scott) o Kneph (Gale, Sodano) e identificado discutiblemente con Khnum (Scott, Sethe).

Nota 8: Eikton aparece como Eichtón (Scott) o Eichthon (Scutellius, Sodano). Para Scott sería equiparable a Ef-khe-ton. Roth y Jablonski lo ponen en relación con una divinidad que aparece en los papiros mágicos como rheksíchthon (“Ra hijo de Ichthon”).

Nota 9: El Uno plotiniano (Enéadas V 1, 6,8–11). Cf. Porfirio, Sobre la Abstinencia II 34, 2.

Nota 10: Amoún (Amón).

Personajes de interés en Esta Parte de la Lectura

Jacob Rhenferd

Jacob Rhenferd estudió en Moers, aprendió hebreo con un pariente en Schwerte y luego viajó a Groninga, vía Hamm. Allí estudió con Jacob Alting. En 1678 se convirtió en rector de la escuela de latín en Franeker. Dos años después, Rhenferd viajó a Ámsterdam para perfeccionar su hebreo con un rabino. El 8 de febrero de 1683, fue nombrado profesor de Lenguas Orientales en la Universidad de Franeker, cargo que ocupó durante 30 años. Durante mucho tiempo, mantuvo una disputa académica con su colega Vitringa.

Rhenferd permaneció soltero.
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Luis Joseph Velázquez

Luis José Velázquez de Velasco, "II marqués de Valdeflores" (Málaga; 5 de noviembre de 1722 - ibídem, 7 de noviembre de 1772), fue un historiador, arqueólogo, antólogo y escritor ilustrado español.
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OB acorde a Samuel Fales Dunlap

Premisa que menciono en páginas previas y que fue estipulada por Bryant.

Cito este mismo libro:

“Una serpiente era también, en lengua egipcia, denominada Ob o Aub, aunque puede ser solo una variación del término anterior.”
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